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Если все указания и рекомендации, содержащиеся в настоящем Руководстве по эксплуатации и техническому обслуживанию описываемых здесь электронасосов, соблюдаются в соответствии с номерами моделей и техническими характеристиками, приведенными на установленных на них идентификационных табличках с паспортными данными, справедлива следующая декларация:

ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ

Компания ZENIT S.p.a.

Via dell'Industria, 15-41018 S. Cesario S.P. MODENA - (ITALIA)

заявляет о том, что погружные электронасосы серий DRE-DGE c питанием от однофазной и трехфазной сети переменного тока соответствуют требованиям перечисленных ниже нормативных документов:

MACHINERY DIRECTIVE 89/392/CEE и последующих дополнений (директивы 91/368/СЕЕ, 93/68/СЕЕ);

LOW VOLTAGE DIRECTIVE 73/23/CEE;

ELECTROMAGNETIC COMPATABILITY DIRECTIVE 89/336/CEE;

стандартов:

EN 292-1; EN 292-2; CEI EN 60529; UNI ISO 2548; CEI 2-3; 

CEI EN 60204; UNI ISO 6009; UNI EN 1561-1563;

методик, определенных в Сертификате системы качества компании Zenit S.p.a. UNI EN ISO 9001 (ISO 9001) и сертификате DIN № SQ 0660-IT.

Модена 01/09/99

Подпись: Итало Боттан,

(Директор-распорядитель)
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	Этим символом обозначаются указания по обеспечению безопасности операторов и электронасосов.
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	Этим символом обозначаются указания, относящиеся к опасности поражения электрическим током.

	[image: image8.png]



	Этим символом обозначаются указания, относящиеся к взрывозащищенным моделям (-ЕХ)
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	Бережно сохраняйте настоящее Руководство для дальнейшего использования.

Внимательно изучите настоящее Руководство.
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   1. ОБЩИЕ ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

Для обеспечения правильного монтажа и безопасной работы электронасоса внимательно прочтите настоящее Руководство, прежде чем приступать к выполнению каких-либо операций.

Храните настоящее Руководство в легкодоступном и чистом месте.

Операции по монтажу электронасосов и их подключению к источникам электропитания должны производиться квалифицированным механиком, тщательно соблюдающим указания  раздела 4 "МОНТАЖ".

Не используйте электронасос для выполнения каких-либо работ, явно не предусмотренных в разделе 3 настоящего Руководства: "3.1. ЭКСПЛУАТАЦИОННЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ".

Никоим образом не нарушайте устройство данного оборудования, изменяя его рабочие параметры и эксплуатационные характеристики; любое подобное вмешательство не только немедленно сделает недействительными гарантийные обязательства, но и переложит на пользователя всю ответственность за любой ущерб, который может быть причинен в процессе работы оборудования.

Не допускайте работы электронасоса "всухую" за исключением короткого периода времени, необходимого для проверки направления вращения электродвигателя.
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1.1 НАЛИЧИЕ ОСТАТОЧНЫХ РИСКОВ

Даже при условии правильной эксплуатации электронасоса  присутствует остаточный риск, характерный для любого оборудования, которое подключается к сети переменного тока: ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ.
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	1.2 ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИМЕНИТЕЛЬНО К ОПЕРАЦИЯМ МОНТАЖА И ТЕХНИЧЕСКОГО 
      ОБСЛУЖИВАНИЯ


Для того чтобы обеспечить безопасное выполнение операций технического обслуживания, обязательно следуйте приведенным ниже указаниям:

· Используйте квалифицированный персонал для выполнения операций, связанных с заменой или ремонтом механических частей и/или электрических компонентов.

· Остановите электронасос и закройте заслонки всасывающего и нагнетательного каналов.

· Убедитесь в том, что электронасос отключен от электросети. Для того чтобы отключить электронасос от сети, отсоедините сначала фазные разъемы, а затем желто-зеленый земляной провод.

· Если электронасос находится в погруженном состоянии, извлекитеего из резервуара.

· Если электронасос перед этим работал, подождите, пока его температура не упадет ниже 50оС.

· Заменяйте поврежденные или изношенные части только оригинальными запасными частями фирмы-изготовителя.

При возникновении каких-либо сомнений проконсультируйтесь с фирмой-изготовителем, прежде чем выполнять любую операцию по замене или ремонту.

Поскольку электронасосы могут использоваться в колодцах и септитенках (емкостях для биологической обработки стоков), в которых могут содержаться ЯДОВИТЫЕ ГАЗЫ, соблюдайте следующие меры предосторожности:

· НИКОГДА НЕ РАБОТАЙТЕ в одиночку, производя техническое обслуживание;

· ПРОВЕНТИЛИРУЙТЕ колодец, прежде чем приступить к работе;

· спускать кого-либо в колодец допускается только на предохранительных тросах, при этом должны быть приняты необходимые меры, позволяющие быстро поднять его на поверхность в случае необходимости.

Не допускайте к электронасосу детей; его эксплуатация не рассчитана на некомпетентных или несведущих людей.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ приближать руки к всасывающему патрубку в нижней части насоса или вводить их внутрь патрубка, то же относится к нагнетательному патрубку насоса на его боковой стороне.

Будьте особенно осторожны при работе с моделью EGR, в которой имеется заслонка внутри всасывающего патрубка.
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	ЗАПРЕЩАЕТСЯ устанавливать электронасосы в КОЛОДЦАХ, РЕЗЕРВУАРАХ или ДРУГИХ ИСТОЧНИКАХ, в которых может присутствовать ГАЗ, что ОБЪЯСНЯЕТСЯ ОПАСНОСТЬЮ ВЗРЫВА (за исключением взрывозащищенных моделей ЕХ).


Не допускается контакт концов силовых кабелей с любыми жидкостями, включая ту, которая перекачивается насосом.
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1.3 ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ СРЕДСТВА ИНДИВИДУАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ
При работе с оборудованием, особенно если оно уже было установлено ранее, надевайте подходящую для этого случая одежду: специальную обувь, защитные очки и перчатки, кожаный фартук или подобное средство защиты.

При каждом выполнении операций технического обслуживания или ремонта установленного ранее электронасоса, особенно если он был погружен в опасную для человека жидкость или в септик, все его части должны тщательно очищаться и промываться водой или специальными растворами.

2.   ИДЕНТИФИКАЦИЯ ИЗДЕЛИЯ

На электронасосе установлена металлическая идентификационная табличка, содержащая все его основные паспортные данные. Пользуйтесь этой табличкой, когда вам понадобится какая-либо информация или пояснения.

3.   ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Технические характеристики электронасоса приведены на упомянутой выше металлической табличке с паспортными данными и на упаковочной коробке.

Корпус и рабочее колесо электронасоса изготовлены из литейного чугуна EN-GJL-250, остальные его части - из литейного чугуна EN-GJL-250 (UNI EN 1561-1563).

3.1   ЭКСПЛУАТАЦИОННЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

· Питающее напряжение: ОДНОФАЗНОЕ или ТРЕХФАЗНОЕ, как указано на табличке с паспортными данными. Максимально допустимые отклонения: (10% от номинального значения, указанного на табличке.

· Максимальная глубина погружения электронасоса: 20 метров ниже уровня жидкости.

· Максимальная температура перекачиваемой электронасосом жидкости: 40оС.

· Максимально допустимое число пусков в час: 20 при мощности до 4 кВт; 15 при мощности от 4 до 7,4 кВт; 10 при мощности от 7,5 до 45 кВт; 5 при мощности свыше 45 кВт; во всех случаях необходимо соблюдать регулярные интервалы между пусками.

Во избежание увлечения жидкостью пузырьков воздуха вследствие турбулентности потока и результирующего нарушения нормальной работы электронасоса УБЕДИТЕСЬ В ТОМ, что уровень жидкости не опускается до входного отверстия всасывающей трубы и что всасывающая труба достаточно заглублена, чтобы исключить возможность образования завихрений.

Колодцы и сборники стоков: размеры колодцев и сборников должны быть таковыми, чтобы исключить чрезмерное число пусков в час.

Для обеспечения безопасности электродвигателя ни в коем случае нельзя допускать, чтобы уровень жидкости опускался ниже крышки электродвигателя насоса.

· Степень защиты IP 68.

· Область применения: слив или перекачка сточных вод.

· Эксплуатационный коэффициент: S1 (CEI 2-3).
Убедитесь в том, что электронасос не работает за пределами своей функциональной кривой.

Такие электронасосы не годятся для перекачки жидкостей, используемых в пищевой промышленности.

Такие электронасосы не могут использоваться в резервуарах или других емкостях, в которых они могут контактировать с деталями корпуса емкости.

3.2   УРОВЕНЬ ШУМА

Погружные электронасосы создают уровни звукового давления менее 70 дБ (А) в погруженном состоянии,  и во всяком случае менее 80 дБ при работе "всухую".

4.   МОНТАЖ

4.1
ТРАНСПОРТИРОВКА
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	Прежде чем приступать к монтажу, внимательно ознакомьтесь с мерами обеспечения безопасности, изложенными в параграфах 1.2 и 1.3, и неуклонно соблюдайте их при дальнейшей работе. 


Масса указана в Табл. 1 – 1/а – 1/b на стр. 9-12.
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	Электронасосы массой 30 кг или менее можно поднимать и переносить вручную за рукоятку, расположенную в верхней части электронасоса. Электронасосы массой более 30 кг следует передвигать и поднимать с помощью соответствующего механического устройства, с учетом массы электронасоса.
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	НИКОГДА НЕ ПОЛЬЗУЙТЕСЬ кабелем электропитания или погружным кабелем для подъема и перемещения электронасоса. Используйте для этой цели соответствующую рукоятку или подъемный крюк.


Произведите осмотр упаковки и ее содержимого, чтобы убедиться в отсутствии повреждений. При обнаружении каких-либо признаков значительного повреждения обратитесь без промедления в компанию Zenit S.p.a.
Убедитесь в том, что характеристики, указанные на табличке с паспортными данными, соответствуют вашим требованиям.

Прежде чем производить какие-либо электрические соединения или монтаж электронасоса, проверните вал электродвигателя гаечным ключом, чтобы убедиться в том, что он вращается свободно.

4.2.   РАЗМЕЩЕНИЕ
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	Прежде чем приступать к монтажу, внимательно ознакомьтесь с мерами обеспечения безопасности, изложенными в параграфах 1.2 и 1.3, и неуклонно соблюдайте их при дальнейшей работе.


Операции по установке электронасоса и его подключению к сети электропитания должны производиться квалифицированным механиком.
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	Обязательно убедитесь в том, что электронасос не подключен к источнику питания, прежде чем приступать к выполнению любых операций с ним. 


Любая модель может быть установлена как в вертикальном, так и в горизонтальном положении.
Прежде чем установить электронасос на место, проверьте направление вращения трехфазных электродвигателей, следуя указаниям параграфа 4.3.

Электронасосы могут устанавливаться нестационарно и стационарно. В нестационарно установленном электронасосе нагнетательный патрубок должен быть подсоединен с помощью коленчатого патрубка и муфты к гибкому шлангу, диаметр которого должен быть не меньше, чем диаметр нагнетательного патрубка электронасоса. Рекомендуется использовать шланг со спиральной укрепляющей оплеткой, чтобы обеспечить плавный поток жидкости в местах изгибов или изменений направления. Стационарно установленный электронасос должен быть подсоединен к металлическому трубопроводу, оснащенному обратным клапаном, обеспечивающим свободный поток жидкости, и запорным вентилем. В этом случае устойчивое положение электронасоса обеспечивается жестким трубопроводом.

4.2.1.   МОНТАЖ С ПРИМЕНЕНИЕМ СТЫКОВОЧНОЙ ОПОРЫ

Этот тип монтажа предназначен для всех типов погружных электронасосов с горизонтально расположенным всасывающим патрубком.

Электронасосы с опорой для автоматической стыковки наиболее подходят для стационарной установки, так как они позволяют легко осуществлять техническое обслуживание и очистку, не спуская жидкость из резервуара или не создавая каких-либо запорных устройств.

Применительно к электронасосам, снабженным такой опорой (обратитесь в компанию Zenit за информацией), выполните следующие операции:

· прикрепите опору и коленчатый патрубок к днищу резервуара болтами и расширяющими заглушками;

· установите нагнетательный трубопровод с обратным клапаном и запорным вентилем;

· вверните/вставьте в стыковочную опору две направляющие трубы, закрепите их в верхней части крепежной скобой (входящей в комплект поставки), которая обеспечит их параллельность.

Теперь, используя трубы в качестве направляющих, можно опустить электронасос на место установки с помощью оцинкованной цепи или троса, прикрепленного к рым-болту наверху электронасоса, и затем точно подсоединить его с помощью стыковочной опоры.

Метод монтажа с использованием стыковочной опоры иллюстрируется На рис. 1, стр. 13.

4.2.2 
МОНТАЖ С ПРИМЕНЕНИЕМ ВНЕШНЕГО СТЫКОВОЧНОГО УСТРОЙСТВА

При стационарной установке электронасосы с вертикальным расположением нагнетательного патрубка могут подсоединяться с помощью внешнего стыковочного устройства, состоящего из неподвижной части, подсоединяемой к нагнетательному патрубку посредством стандартного фланца DN 50 или соединителя BSP с 2-дюймовой резьбой, и подвижной части, которая навинчивается на нагнетательный трубопровод (с установленной длиной). Такое устройство не требует применения каких-либо анкерных элементов на днище резервуара и поэтому может устанавливаться даже при наполненном жидкостью резервуаре.

Метод монтажа с применением внешнего стыковочного устройства иллюстрируется на рис. 1, стр. 13.
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	4.3.   ПОДКЛЮЧЕНИЕ К ИСТОЧНИКУ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ И ОПРЕДЕЛЕНИЕ НАПРАВЛЕНИЯ ВРАЩЕНИЯ
        ЭЛЕКТРОДВИГАТЕЛЯ


Все операции по подключению электронасоса к источнику электропитания должны выполняться специально обученным персоналом и в полном соответствии с действующими правилами.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: при осуществлении электрических соединений в первую очередь подсоедините желто-зеленый земляной провод, а затем произведите другие соединения, как указано в разделе 8, "ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СОЕДИНЕНИЯ".

Убедитесь в том, что напряжение и частота источника питания соответствуют тем, которые указаны на табличке с паспортными данными электронасоса, и что мощность, потребляемая электронасосом, меньше максимально обеспечиваемой источником питания.
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	Прежде чем приступить к монтажу, убедитесь в том, что линия сети электропитания заземлена и соответствует действующим нормативным требованиям и что кабели электронасоса не имеют повреждений.


Для защиты электронасоса используйте автомат защиты от перегрузки, соответствующий электрическим характеристикам на табличке с паспортными данными.

Схема соединений, обеспечивающая правильное электропитание насоса, приведена в разделе 8, "ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СОЕДИНЕНИЯ".

Прежде чем производить окончательные соединения трехфазных электродвигателей, необходимо определить направление их вращения. 

Для этого требуется:

· выполнить условия параграфов 1.2 и 1.3;

· положить насосный агрегат на одну из боковых сторон в горизонтальном положении и оставить его свободно лежащим;

· временно подсоединить желто-зеленый земляной провод и затем фазные провода к электромагнитному выключателю;

· убедиться в отсутствии людей и каких-либо предметов на расстоянии одного метра от электронасоса;

· кратковременно нажать кнопку пуска;

· посмотреть через всасывающее отверстие и убедиться в том, что ротор вращается в направлении против часовой стрелки.

Если направление вращения ротора окажется неправильным, поменяйте местами два фазных провода на электромагнитном выключателе и произведите повторную проверку.

Задав таким образом правильное направление вращения, ПРОМАРКИРУЙТЕ соединительные провода.

РАЗОМКНИТЕ временные электрические соединения и установите насос на предусмотренное для него место.

4.4   УСТАНОВКА ПОПЛАВКОВЫХ ВЫКЛЮЧАТЕЛЕЙ

Если электронасос снабжен поплавковым выключателем, он работает абсолютно автоматически. Убедитесь в отсутствии предметов, которые могут препятствовать движению поплавка. Очень важно зафиксировать поплавковые выключатели в таком положении, чтобы кабели не могли служить препятствием друг для друга, перекручиваться или зацепляться за выступы внутри колодца. Поплавковые выключатели должны устанавливаться таким образом, чтобы минимальный уровень жидкости НИКОГДА не опускался ниже верхней крышки электронасоса. Наилучшим способом является прикрепление их к жесткому кронштейну, установленному внутри колодца. По завершении монтажа электронасосов, пульта управления и поплавковых выключателей произведите окончательную проверку функциональной эффективности. С помощью амперметра убедитесь в том, что ток электронасоса находится в пределах, обозначенных на табличке с паспортными данными, а также в том, что поплавковые выключатели срабатывают на заданном уровне.

5.   ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
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	Перед проведением проверки и операций  технического обслуживания внимательно ознакомьтесь с мерами безопасности, описанными в параграфах 1.2 и 1.3, и неуклонно соблюдайте их при дальнейшей работе.


Для того чтобы обеспечить исправную и долгосрочную работу электронасоса, пользователь должен производить регулярные проверки, регламентированное техническое обслуживание и замену изношенных деталей, отработавших свой срок службы. Рекомендуется производить проверки ежемесячно или через каждые 500-600 рабочих часов.

· Убедитесь в том, что напряжение питания соответствует значению, указанному в табличке с паспортными данными.

· Убедитесь в том, что уровни шума и вибрации находятся в установленных пределах.

· Применительно к трехфазным электродвигателям с помощью токоизмерительных клещей проверьте, одинакова ли нагрузка на всех трех фазах и не превышает ли она значений, указанных на табличке с паспортными данными.

Подробное описание регулируемой программы технического обслуживания дано в брошюре, которую можно получить в компании Zenit S.p.a. 

Объемное изображение электронасоса с пространственным разделением деталей дано на рис. 2-2/а, стр. 14-15.

5.1   ПРОВЕРКА ДЕТАЛЕЙ, ПОДЛЕЖАЩИХ ИЗНОСУ
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	Перед проверкой и выполнением операций технического обслуживания внимательно ознакомьтесь с мерами обеспечения безопасности, описанными в параграфах 1.2 и 1.3, и соблюдайте их при дальнейшей работе.


Во время запрограммированного технического обслуживания или же в любое время, когда наблюдается ухудшение эксплуатационных характеристик электронасоса или повышение уровня вибрации и шума, необходимо произвести проверку деталей гидравлической системы, подлежащих износу. При этом следует использовать только оригинальные запасные части, поставляемые заводом-изготовителем. Если какая-либо из деталей гидравлической системы окажется частично или полностью засоренной, необходимо тщательно промыть ее струей воды под высоким давлением. В случае необходимости извлеките изношенную деталь гидравлической системы, пользуясь для справок детальным изображением электронасоса на рис. 2-2/а, стр. 14-15.

6.   НЕЗНАЧИТЕЛЬНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ: ПРИЧИНЫ И СПОСОБЫ УСТРАНЕНИЯ

	НЕИСПРАВНОСТЬ
	ВОЗМОЖНЫЕ ПРИЧИНЫ
	СПОСОБЫ УСТРАНЕНИЯ

	Вал электродвигателя не вращается
	Не подано напряжение
	Проверьте цепь подачи питающего напряжения

	
	Разомкнут отключающий автомат
	Возвратите автомат в исходное положение и выясните причину срабатывания

	
	Заклинено рабочее колесо
	Выясните причину неисправности и устраните ее

	
	Сработал выключатель тепловой защиты
	Возвращается в исходное положение автоматически 



	Электродвигатель работает нормально, но жидкость не перекачивается
	Засорение обратного клапана
	Очистите клапан и проверьте его работу

	
	Засорение трубопровода
	Найдите препятствие и устраните его

	Понижена интенсивность подачи электронасоса
	"Заедает" рабочее колесо, засорены обратный клапан или трубопровод
	Найдите препятствие и устраните его

	
	Слишком низкий уровень жидкости
	Немедленно выключите электронасос

	
	Упало напряжение питания
	Установите величину напряжения в соответствии с указанием на табличке с паспортными данными

	
	Неправильное направление вращения (в трехфазных электродвигателях)
	Поменяйте местами две фазы

	Сработал выключатель тепловой защиты
	"Заедает" рабочее колесо
	Определите причину неисправности и устраните ее

	
	Слишком высокая температура жидкости
	Обратитесь к ближайшему к вам дилеру компании Zenit


7.   ДЕМОНТАЖ ЗАБРАКОВАННОГО ЭЛЕКТРОНАСОСА

В том случае, если ремонт изношенного или поврежденного электронасоса будет признан экономически нецелесообразным, насос и электродвигатель должны быть изъяты из эксплуатации в полном соответствии с местными правилами.

Демонтаж электронасоса должен производиться в указанной ниже последовательности.

· Слейте из камеры все масло и отправьте его в специализированный центр сбора отходов и забракованных частей.

· Отделите пластмассовые и резиновые детали и отправьте их в специализированный центр сбора отходов и забракованных частей.

· Произведите разборку металлических частей.

Не засоряйте никакими компонентами электронасоса окружающую среду.
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8.  ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СОЕДИНЕНИЯ

8.1.   ПОДКЛЮЧЕНИЕ ОДНОФАЗНЫХ ЭЛЕКТРОДВИГАТЕЛЕЙ

Однофазные электронасосы, оборудованные штекерами "Shuko", подключаются посредством включения штекера в соответствующую розетку электрической сети. Подключение бесштекерных однофазных электронасосов производится посредством подсоединения желто-зеленого провода к земляной клемме и подачей напряжения на выводы электронасоса. 

Схема электрических соединений ОДНОФАЗНОГО электродвигателя представлена на рис. 3, стр. 16.

8.2   ПОДКЛЮЧЕНИЕ ТРЕХФАЗНЫХ ЭЛЕКТРОДВИГАТЕЛЕЙ

Подсоедините желто-зеленый провод к земляной клемме и подайте напряжение на выводы электронасоса. Если электронасос имеет 3 вывода, они должны быть подсоединены к трехфазной линии электропитания, напряжение и частота которой соответствуют значениям, указанным в табличке с паспортными данными, или к пульту управления, оборудованному устройством подавления стартового выброса тока. Если электронасос имеет 6 выводов, они должны быть подсоединены к пульту управления, оборудованному устройством переключения со “звезды” на “треугольник”. Если подключение производится непосредственно к “треугольнику”, то напряжение питания будет соответствовать нижнему значению, указанному на табличке с паспортными данными; если же подключение производится к “звезде”, то напряжение питания будет соответствовать верхнему значению, указанному на табличке с паспортными данными. Выводы для подачи напряжения питания промаркированы следующим образом:


- 3 вывода
U-V-W

- 6 выводов
U1-U2-V1-V2-W1-W2

Схема электрических соединений ТРЕХФАЗНОГО электродвигателя представлена на рис. 4-5, стр. 16.

8.3   ДАТЧИКИ ТЕПЛОВОЙ ЗАЩИТЫ

Датчик тепловой защиты встроен в электродвигатель и переключается в исходное состояние автоматически в однофазных моделях и в трехфазных моделях, оборудованных термисторами или выключателями дистанционного управления. В трехфазных моделях, не оборудованных выключателями дистанционного управления, датчик тепловой защиты, если он имеется, подключается к выводам электронасоса с маркировкой "Т". Датчик тепловой защиты должен быть подключен к соответствующей клемме на пульте управления.

Таблица 1 
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Таблица 1/а
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Таблица 1/b
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Таблица 2
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Таблица 3
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Таблица 4
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Рис. 1
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Рис. 1/а
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Рис.2

DRE 50/2/G32V A0BM(T)-E
DRE 75/2/G32V A0BM(T)-E

DGE 50/2/G32V A0BM(T)-E
DGE 75/2/G32V A0BM(T)-E
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Рис. 2/а
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8 ВЕРХНИЙ ШАРИКОПОДШИПНИК

9 ВАЛ С РОТОРОМ

10 НИЖНИЙ ШАРИКОПОДШИПНИК

11 ШПОНКА

12 МАНЖЕТНОЕ УПЛОТНЕНИЕ

13 УПЛОТНИТЕЛЬНОЕ КОЛЬЦО

14 ОБМОТКА

15 КОРПУС ЭЛЕКТРОДВИГАТЕЛЯ

16 СТАТОР

17 МЕХАНИЧЕСКОЕ УПЛОТНЕНИЕ

18 РАБОЧЕЕ КОЛЕСО

19 ГАЙКА

20 КОРПУС НАСОСА

21 СЕТЧАТЫЙ ФИЛЬТР


СХЕМЫ ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ СОЕДИНЕНИЙ

Однофазный электродвигатель

Рис. 3
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Трехфазный электродвигатель

Модели TRG






Модель NAE
Рис. 4







Рис. 5
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УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ НА СХЕМАХ ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ СОЕДИНЕНИЙ

S
Статор

P
Насос

AYC
За счет пользователя

R
Реле

T
Провода к термистору (0,75

A1
Рабочая обмотка

A2
Пусковая обмотка

А
Обмотка

TP
Датчик тепловой защиты

M
Коричневый провод

B
Голубой провод

N
Черный провод

PE
Земляной провод (желто-зеленый)

G1
Поплавковый выключатель (по заказу)

C
Конденсатор
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